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Chimborazo
Ecuador

Come to Pulinguí San Pablo,
Chimborazo

We offer the perfect place inside the
Chimborazo Wildlife Reserve to enjoy
several ecotourism activities and
community tourism.

You can enjoy the beauty of the
magnificient Chimborazo volcano right
from the doorstep of Casa Cóndor, our
main lodging facility.

Come visit us and experience a great outdoor and
Andean cultural experience living at Casa Cóndor, the
community facilities located at over 3 830 m above
sea level!

While staying at Casa Cóndor, you can plan a day hike
at Piedra Negra, Templo Machay or many other trails
or even sleep at the highest refuge in the Ecuador,
Whymper Refuge located at approximately 5 000 m!

If you are looking for the best place to acclimatize to
altitude before attempting the Chimborazo summit
and also want to live a quite different outdoor
experience within the hospitality of an indigenous
community, come visit us at Pulinguí San Pablo!

Venga a Pulinguí San Pablo,
Chimborazo

Le ofrecemos el lugar ideal dentro de la
Reserva Faunística de Chimborazo para
disfrutar las variadas actividades de ecoturismo
y turismo comunitario.

Puede disfrutar al maravilloso Chimborazo
volcán desde el umbral de la Casa Cóndor,
nuestro principal sitio de alojamiento.

From Riobamba

Take the bus "Flota Bolivar" from Riobamba's
main bus terminal (“Terminal Terrestre”).  It is a
40- minute bus ride and the cost is around 75
cents. The buses leave 8 times a day for
Guaranda beginning at 6:30 am and the last bus
leaves at 4:30 pm.
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Desde Riobamba

Toma la "Flota Bolivar" a Guaranda desde el
Terminal Terrestre de Riobamba.
Es un viaje de 40 minutos y cuesta 75 centavos.
Hay 8 buses diarios desde las 6H30 hasta las
16H30.

Como llegar a Pulinguí San Pablo

Asociación de Turismo
Comunitario Casa Cóndor

Casa Cóndor Community Tourism
Association

Email: otc_casacondor@yahoo.es
          cea_sanpablo@yahoo.com
Web :www. redindigena.net/cci
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Recommended by Lonely Planet and Travelling Companion guides and by
Trekking en Ecuador and Ice+Rock Magazines.

¡Venga a visitarnos y tendrá una gran experiencia cultural andina
entre la naturaleza de Chimborazo viviendo en la Casa Cóndor,
las instalaciones de la comunidad situadas a 3 830 m sobre el nivel
del mar!

¡Quedándose en Casa Cóndor, usted puede planear una
excursión de día en Piedra Negra, Templo Machay o muchos
otros senderos o hasta dormir  en el refugio más alto del país,
Refugio Whymper localizado aproximadamente 5000 msnm!

Si usted busca el mejor lugar para aclimatar a la altitud antes de
salir la cumbre del Chimborazo y también quiere vivir una
experiencia de vacación diferente de inmersión en comunidades
indígenas hospitalarias, venga encontrarnos en Pulinguí San
Pablo!

How to get to Pulinguí San Pablo
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La Casa Cóndor es el hospedaje que ofrecemos y que se
encuentra en el centro de la comunidad.  Es una estructura
polivalente que tiene camas en cuartos dormitorios, baños
con duchas y agua caliente, un  comedor y una sala
colectiva.

Este sitio central le permiete observar la vida comunitaria,
los corrales de alpacas, la cría de cuyes y también "ser
observado", participando en los eventos, las fiestas y la
rutina de nuestras comunidades compartiendo culturas y
conocimientos diferentes.

Somos parte de la Nación Puruhá que se extiende
desde la sierra del Volcán Cotopaxi hasta la provincia
del Chimborazo, incluyendo las provincias de Bolívar
y Tungurahua.

Nuestra communidad

Ubicación geográfica

La comunidad se encuentra a 37 km al noroeste de la
ciudad de Riobamba, en la vía al refugio del volcán
Chimborazo.

Somos la comunidad más alta del país, a 3830 msnm.
El ecosistema en que vivimos es llamado "Páramo",
formado por tierra y arena lanzada por la erupción
volcánica hace 10 mil años, el clima frío y el viento
caracterizan estas tierras. Desde la erupción, poca
vegetación ha sobrevivido.

La temperatura ambiente en esta zona oscila entre los 6
y los 20 grados centígrados.

Our organization is directly managed and administered
by the community and profits are distributed in
educational and productive projects that will allow our
youth to live a life with more dignity.  In 1997, members
of our community became the first indigenous guides in
the region.

We work together to develop a local business based on
ecotourism and to increase the patrimonial tourist value
of our region by attracting people interested in
experiencing a great outdoor adventure while they share
moments with our indigenous community known for its
hospitality.

Since June 2004, we have been developing a marked
network of short-duration hiking trails.  With the help from
volunteers from Montreal (Canada), we have made GPS
readings and now a detailed map of the paths which is
available at Casa Cóndor.

Geographic location
The community is located at 37 km northwest of
Riobamba, along the road leading to the Carrel and
Whymper shelters of the Chimborazo volcano.

We are located at the highest altitude of any
community in the country, which is 3 830 m above
sea level.  Our ecosystem is called “Paramo”, formed
of earth and rocks from the last volcanic eruption
10,000 years ago.

Cool and cold temperatures with winds characterize
this area where the average temperature goes from 6
to 20 degrees Celsius.

Ofrecemos servicios de guías
naturalistas y de alta montaña
para la Reserva de Producción
Fauna y Flora Chimborazo y
Parque Nacional Sangay.

Organizamos excursiones a pie y a
caballo en los alrededores del
volcán Chimborazo, trekking de
corta o larga duración (con
campamientos), la ascensión del
Chimborazo y/o otras montañas.

Además, podemos organizar
actividades culturales o
comunitarias.

La Asociación de Turismo Comunitario Casa Cóndor es
directamente gestionada y administrada por la comunidad y los
ingresos son destinados a proyectos productivos y educativos que
permitirán a nuestros hijos lograr una vida más digna.  Desde el
año 1997, éramos las primeras guías indígenas de la región.

Trabajamos a desarollar una industria local basada en el
ecoturismo valorizando el patrimonio turístico de la región,
difundiendo mejor este area a los turistas interesados en una
experiencia de montaña y de inmersión en comunidades
indígenas hospitalarias.

Desde junio 2004, estamos desarrollando una red de senderos de
interpretaciòn de corta duración balizada.  Con la participación
de volontarios de Montréal (Canadá), hicimos levantamientos
GPS y ahora un mapa de los senderos es disponible en la Casa
Cóndor.

Casa Cóndor is our main lodging facility that is
located right at the center of the community.  It is a
multi-purpose structure that has many beds
located in dormitories, bathrooms with hot
showers.

Our central location is an ideal place to observe
the daily community life, the alpaca's corrals,
guinea-pig's breeding and also «be observed
yourself»!  If you are interested, you can
participate in different events, like local ”fiestas” or
the daily activities of our people that facilitate
sharing cultures and knowledge.

We offer interpretation guiding and high
mountain climbing in the Wildlife Reserve
of Chimborazo and in Sangay National
Park.

We organize hiking and horse riding in the
area, trekking from short to long duration
(with camping), climbing to the top of the
Chimborazo or other mountains.

Also, we can organize cultural activities
and visit other indigenous communities
inside the Wildlife Reserve of
Chimborazo.

Lodging and meals

We are part of the Puruha nation whose populations
stretch from the Cotopaxi volcano down to the
province of Chimborazo, including the provinces of
Bolivar and Tungurahua.

The population of Pulinguí San Pablo is about 240
indigenous inhabitants. Almost everyone is originally
from Pulinguí, a village located a few kilometres
lower on the mountain. People live in huts with straw
roofs mud adobe walls, heated by a stove that also
serves to cook on.

Our traditional economy is supported by raising
lambs, guinea pigs and cattle. Also, we produce
potatoes and beans and in a small quantity, barley
and other vegetables.

This place has been the heart of the Puruha nation,
long before the Inca invasion.  Our ancestral
populations, much more than in any other places,
had maintained preciously our culture which
distinguishes us now by our social organization, our
traditions,”fiestas” and clothing.

Este lugar fue el corazón
de la Nación Puruhá,
antes de la invasión Inca.
Los pueblos originarios,
más que en otros
lugares, conservan
celosamente su cultura
que se evidencia en la
organización social, en
las tradiciones, fiestas y
vestimenta.

Nuestra economía
tradicional se sustenta en
la cría de borregos, cuyes
y ganado vacuno.  En
agricultura producimos
papas, habas y en pocas
cantidades también se
cultiva la cebada y
hortalizas.

Contamos con una
población de 240
habitantes indígenas,
originarios casi todos de
Pulinguí, pueblo ubicado
unos kilómetros más abajo,
vivimos en chozas con
techo de paja y paredes de
tierra, calentadas por un
fogón, el mismo que sirve
por cocinar.

Our community

Alojamiento y comida

Services
Servicios

Campground at 4800 m

Campamiento a 4 800 msnm

Our community tourism organizationNuestra organización de turismo comunitario


